would come into anybody else's head. It's just as though there were a notice at the entrance to the street through which you took me just now : c Reserved for people in hiding.' "
" Oh ! but all the same	"
" Besides, places like this are full of prostitutes and bullies. The police always have their eye on them. They have all kinds of informers in them. Your landlady - well, I wouldn't mind betting that she is one."
<c You wouldn't say that if you saw her. Shall I invent some pretext for calling her and let you have a look at her ? "
" No, no ! She mustn't have a chance of recognising me. Not at any price. In what neighbourhood was your hotel ? "
" In the rue du Chateau, in the fourteenth district. Do you know it - a street that runs from the avenue du Maine, just beside the church, to the boulevard de Vaugirard, past the Quest goods station ? "
" No so far from my place, in short.**
" About twenty minutes on foot."
<tf Not a neighbourhood you can be sure about either. But still, it's better than this one. Mind you, you did right to leave it; but we shall have to find you something better."
" Oh, you're getting on my nerves 1 "
" I'm still thinking about your trunk. There's one thing we might do - go and pay them to-day and tell them that you will come back for the trunk or send for it. There's nothing suspicious in the trunk if it were opened, is there — nothing that might interest the police or put them on the scent ? "
"... No . .. except a number of pairs of brand-new socks, at the bottom. If they found those, they might wonder how I got them. But they wouldn't start looking for me just for that, would they ? "
" No, I don't think so - if that's really all there is. So far as that goes, you might have been setting up as a street sock-seller, at a stall, or with a cart. When no complaint has been nxade, you know, the police don't go out of their

